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Primera representación del 
FESTIVAL SAGRADO 
en tres actos, divididos en 
seis cuadros, libro y música 
de Richard Wagner. 

Esta obra se estrenó en Bayreuth, 
e l 28 de junio de 1882 y en el Liceo 
el 31 de diciembre de 1913, habiendo 
aido su 74 y última representaoión, 
antes de las de Ja presente Tempo
rada, Ja del 4 de febrero de 1964 

MARTES, 
8 DICIEMBRE 1970 
NO CHE 

I?UNCION N.0 !3 de 
propiedad y abono a Noches 

Turnos A y Extraordinario 

PARSIFAL 
Amtortas 
Titurel 
Gurnemanz 
Parsifal 
Klingsor 
Kundry 
Caballeros del Graal: 

Escuderos: 

ROLF POLKE 
HARRY DWORCHAK 

PETER LAGGER 
SANDOR KONYA 

ARWED SANDNER 
AMY SHUARD 

LUIS ARA 
MIGUEL AGUERRI 

M.• ROSA CASALS 
AMELIA VEIGA 

NATALE DE LAZZARI 
BARTOLOME BARDAGI 

Las muchachas flores: LOLITA TORRENTO 
M.• ROSA CASALS 

M.• CRISTINA HERRERA 
CECILIA FONTDEVILA 

MERCEDES PUNTI 
ENID HARTLE 

Coro General Cuerpo de Baile 

Maestro Director 
Director de Escena 
Maestro de Coro 
Coreógrafo y Mtro. de Baile 

BERNHARD CONZ 
HEINRICH ALTMANN 
RICCARDO BOTIJNO 

JUAN MAGRitiiA 

Con la colaboración de la Escolania del Coleglo Balmes, 
de las Escuelas Pies. Maestro Director ANTONIO COLL 

Decorades de Hefnrlch Altmann. realizados por Sabatés y Talens. 
Vestuorlo de Perls Hmnes. Zapaterla y peluquería Oamaret-Valldeperas. 
Atreuo y armerro prepledad de fa Empresa. 
NOTA: 
El primer Intermedie tendrli 50 minutes 1e duración. y el segunde 25. 

OROUESTA SINFONICA DEL GRAN TEATRO DEL LICEO 

) 



ARGUMENTO 
Lugar de la acción: En el «Monsalvat», en el castillo del 
Graal y en el de Klingsor. 

Epoca de la misma: Edad Media. 
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pn mer ac to 
CUADRO PRIMERO 

En un claro del bosque de la regron del Graal, descansa 
el anciano, pero aún vigoroso caballero del Graal , Gur
nemanz. con los jóvenes escuderos. Cuando al amanecer 
suena el toque de alba desde el castHio, Gurnemanz es 
el primero en despertarse; llama a los jóvenes y los tres 
se prosternan para rezar su oración matutina. Luego los 
pajes van hacia el lago para preparar el baño de Amfor
tas, el rey malherido del Graal; Kundry, la enigmatica y 
servicial mensajera de los caballeros del Graal, llega co
rriendo; trae de lejos un remedio para curar la herida 
incurable del rey. Amfortas mismo, el rey enfermo, es 
llevado ahora en unas andas a orillas del lago. Le recon
forta el aire tresco del bosque después de la noche trans
currlda entre dolores e insomnio. Cuando quiere agrade
cer a Kundry sus servicios, ésta rehusa toda clase de 
agradecimiento, y Amfortas es conducido hasta el lago, 
acompañado por los caballeros. Los escuderos permane
cen junto a Gurnemanz, que sigue con la vista turbada 
al rey enfermo, perdiéndose luego en sus recuerdos, en 
aquelles dfas en que Titurel, el héreo piadoso, padre de 
Amfortas, construyó el castillo y fundó la orden del sa
grado Graal. En una noche imborrable, Titurel recibió de 
manos de los éngeles el caliz sagrado de la Ultima Cena, 
el Graal, en el que se recogió luego la preciosa sangre del 
Redentor, y al mismo tiempo le fue entregada la lanza con 
la que se le hirió e hizo brotar la sangre sagrada. Para 
ambas reliquias Titurel construyó •Monsalvat•, y reunió 
a su alrededor aquel grupo de caballeros libres de pecado, 
que obtuvieron del Graal, fuerzas magicas para acometer 
hechos sublimes de salvación. Un impío. Klingsor. que ha
bitaba mas alia de las montañas. trató por todos los me
dics de formar parte de la orden de Graal. Pero, a causa 
de sus pecades fue rechazado por Titurel. Su ira hizo 
recurrir al encantamiento infernal. Si no podía servir al 
Graal. trataría de destruir su templo. Con mano magica 
creó un jardín de encantes, en el que las mujeres mas 
bellas y maravillosas debían seducir y corromper a los 
caballeros del Graal. Cuando Amfortas se hizo cargo del 
reino del Graal como sucesor del anciano Titurel, ínició 
armado de la lanza sagrada, una campaña para combatir 
al mago. Mas al llegar cerca del castillo de Klingsor, el 
rey fue atrafdo por una mujer de belleza fascinadora. Así 
fue como Klingsor pudo apoderarse de la lanza sagrada, 
para herir con ella a Amfortas. quien, casi moribunda. 
fue salvado por la intervención de Gurnemanz. Pero la 
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lanza permaneció en manos de Klingsor, quien la levanta 
ahora contra los caballeros del Graal, amenazando hasta 
a la misma relíquia. Amfortas pasa su vida entre sufri
mientos terribles; sólo tocando la llaga con la lanza po
dria ser carrada la horrible herida, y sus dolares se acre
cientan y tornan insofribles cuando descubre el caliz sa
grada, al oficiar como sacerdote suprema de la orden 
del Graal. Sólo una pequeña !umbre de esperanza aclara 
la noche de sus dolares; cuando, en un tiempo Amfor
tas rogara entre sufrimientos, orando por su salvación, 
se desprendió un rayo desde el Graal, y una voz celes
tial fe anunció la posible salvación: ·Espera al puro e 
inocente que ganara la sabiduría por mera compasión•. 
El es el elegida. Todo esto lo relata Gurnemanz. cuaodo. 
un cisne, uno de los animalès sagrados del recinto, que 

• • 'p'asa volando, se desploma moribunda. Caballeros y escu-
' deros:rtra·en al cazador culpable. M'o sa6e que los anima
les del bosque son sagrados, no sabe quién fue su pa
dre, no conoce su patria, ni su propio nombre; ¡en ver
dad he aquí a un puro e inocente! Sólo sabe que su 
madre, de la que huyó, se llamaba •corazón dollente• 
(Herzeleide). Y cuando Kundfy I e informa de que su 
madre falleció de pena por la' desaparición de su hijo, Gur· 
nemanz logra salvaria a duras ·penas de las manos del 
muchacho, que la quiere estrangular. Mas Kundry devuel
ve el bien por el mal, yendo hasta la fuente para buscar 
en sus manos el agua que ha de reponerlo, pues el mu
chacho ha caído al suelo, emocionada al oir el relato de 
Kundry. luego ésta se arrastra con dificultad hacia el 
bosque. • Ha llegada la hora •, se entrega a aquel sueño, 
especie de sopor parecido a la muerte, estado en que 
la encontró en un tiempo, Titurel y luego también Gur
nemanz después de la pérdida de la 1anza sagrada. Gur
nemanz espera, después de todo lo que oyó y vió del mu
chacho, que éste sea el •puro e inocente• prometido al 
rey. Con este fin lo lleva hacia el castillo del Graal, cuan
do el rey vuelve del lago, después de tomar un baño. El 
bosque desaparece, ambos son rodeados por enormes 
rocas, acercandose pausadamente al castillo, al son de 
las campanas del templo. 

CUADRO SEGUNDO 

En el santuario del Graal se reúnen los caballeros para
la Santa Cena. También Titurel, el anciana padre de Am· 
fortas, aslste a la ceremonia desde un nicho, en el que 
vive esperando a la muerte y alimentada por la fuerza 
sagrada del Graal. Cuando Amfortas, el rey sacerdote, 
qulere negarse a descobrir la S::mta Roliquio, porque esta 
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ceremonla suprema hace aumentar sus sufrimientos terri
bles. la voz de Titurel ordena el cumplimiento del rito, 
y el rf.y. obedeciendo a su padre, se incorpora para cele
brar el Sagrado Agape. En tanto que se escuchan cantes 
celestlales provenientes de la cúpula, Amfortas se dis
pene a descubrir al Santo Graal. que reluce sobrenatu
ralmente. Moviendo el caliz lentamente en todas direc
ciones hacia los caballeros prosternades, Amfortas con
sagra el pan y el vino de la Santa Cena. También el mu
chacho inocente. al que Gurnemanz llevó a la ceremo
nia, contempla admirado el misterio; mas, sumamente 
emocionada por los sufrimientos de Amfortas, se olvida 
de plantear la pregunta salvadora. Gurnemanz, creyendo 
que la sorpresa muda de su protegida sólo significa in
comprensión del misterio. lo expulsa del temple, mien
tras desde la cúpula se oye la voz que repíte la pro
mesa de salvación. 

segundo ac to 
CUADRO PRIMEAO 

Desde la torre magica de Klingsor, éste ve acercarse al 
muchacho puro e inocente que Gurnemanz acaba de ex
pulsar del castillo. Para seducírlo, evitando asi para siem
pre la salvación de Amfortas, Klingsor llama a Kundry, 
de cuyo sueño letargico sólo el mago la puede desper
tar. Esta misteriosa e indescifrable criatura vive bajo una 
maldición de la que sólo puede ser salvada mediante el 
amor puro. En un tiempo prorrumpió en risas al ver caer 
a Cristo bajo el peso de la cruz al subir al Gólgota, slen
do por eso condenada a errar eternamente. Kundry, que 
ya obligó a muchos caballeros a ceder ante sus encan
tes, fue también la que permitió que Klingsor se apode
rara de la lanza sagrada mientras seducia a Amfortas: es 
Kundry un tenebroso ser dualista; sirve alia como pe
nitente a los caballeros del Graal, y aquí como seduc
tora al poder magico de Klingsor. Ha de seducir también 
al puro e inocente que se acerca. Es inútil que Kundry 
se resista; ya se acerca el muchacho ingenuo y ella ha 
caldo bajo el poder de la magia, de la maldición de Kling
sor. 

CUADRO SEGUNDO 

El joven expulsado del Graal por Gurnemanz, ha penetra
do en el jardin encantada de Klingsor; ha vencido faci l
mente a los seducldos caballeros del Graal que Klingsor 



le oponía como guardianes y defensores de su reino, 
y ahora se encuentra rodeado por una vegetación exube
rante. De todos fados llegan las muchachas-flores, las flo
res-vivientes que lo envuelven con sus cantos y danzas. 
El muchacho quiere huir, abrirse paso. cuando se hace oír 
la voz de Kundry: •¡Parsifal, espera! • Y el nombre des
pierta en él el recuerdo de su madre, de la que lo oyó 
en un tiempo. En un lecho de flores ve ahora a Kundry, 
maravillosamente transformada en la hermosa, en la se
ductora mujer que mediante el recuerdo de la madre 
quiere despertar en el casto e inocente muchacho el pri 
mer amor hacia la mujer. Mas cuando ella lo acaricia. 
Parsifal es preso de una gran turbación, y reconoce de 
pronto su verdadero designlo; adivina que su único de
ber es llevar la salvación a Amfortas. Kundry admira al 
joven héroe, el prlmero que se atreve a rechazarla. Tam
blén ella espera la salvación de él, pero en la red de la 
magla de Klingsor, cree encontraria entregandose como 
mujer. Ouiere amarlo sin reparos a cambio de un abrazo 
del amado; ella, que se burló en otros tiempos del re
dentar, qulere sacri ficar la paz de s u al ma ... ; mas Parsifal 
le promete la salvación por otro medio que por el pla
cer, y loca de amor, herida en su orgullo, Kundry maldice 
a Parsifal, que la desdeña, y llama a su amo y maestro 
en su auxilio. Klingsor arroja la lanza milagrosa contra 
Parsifal. Mas la lanza queda pendiente en el aire por en
cima de la cabeza del inocente puro. que ahora adquirió 
la sabidurla por la compasión. Parsifal toma la lanza y 
cuando hace con ella la señal de la cruz, desaparece el 
castillo encantada de Klingsor; la cabeza voluptuosa del 
jardín se transforma en desierto, en el suelo quedan las 
flores marchltas y Parsifal dirige otra vez la mirada hacia 
Kundry: • ¡Tu sabes dónde sólo me podnis encontrar de 
nuevo!• 

tercer acta 
CUADRO PRIMERO 

En una región del territorio del Graal, Gurnemanz halla 
en la mañana del Vlernes Santo a Kundry, y la despierta 
de su sueño letargico. Se le aparece transformada, hasta 
camina de modo diferente; ¿es la gracia sin par del día 
santo que la transformó también a ella? Pero otro hués
ped inesperada llega hasta Gurnemanz: un caballero con 
bella armadura y con la visera del yelmo cerrada. Gurne
manz le recuerda que es día santo y le invita a depositar 
las armas. Y cuando el caballero desconocido obedece 
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y se arrodilla con veneración ante la lanza sagrada, Gur
nemanz le reconoce; es Parsifal que ahora. a su vez, re
conoce al anciano caballero del Graal y le relata los su
frimientos de sus viajes errantes causados por la mal
dición que fe persiguió. Y ahora que ha alcanzado por fin 
el reino del Graal, debe enterarse del estado lamentable 
en que se halla la orden del tempto sagrado. Después de 
aquel servicio que Parsifal presenció inocente, sin com
prender su significación, Amfortas rechazó oficiar la San
ta Cena. De esta manera falleció su padre Titurel, al no 
poder ver més al GraaL Cada uno de los caballeros tiene 
que buscar las hierbas y raíces necesarias para su ali
mento, como lo suelen hacer las bestias. Parsifal, al ente
rarse de la trista situación de la orden del Graal, al oir 
que hoy por última vez Amfortas quiede descubrir el 
Caliz Sagrado en la ceremonia fúnebre de Titurel, se 
acusa a sí mismo de ser el culpable de toda esa miseria. 
Preso del arrepentimiento y falto de fuerzas, se deja 
caer al suelo junto a la fuente del bosque. Kundry lava 
entonces. con el agua sagrada, los pies del peregrino, 
secéndolos con su pelo y Gurnemanz, conforme a la pro
fecia, lo proclama rey del Graal ungiéndole con aceite 
bendecido. El primer acto del nuevo rey es el bautismo 
de la purificada Kundry, y mientras los •encantos del vier
nes santo• repercuten sobre toda la naturaleza. Parsifal 
da el beso purificador a la penitente. Las campanas del 
tempto llaman al oficio fúnebre de Titurel y, como antaño, 
Parslfal es llevado por Gurnemanz hacia el santuario y as
cienden. seguidos por Kundry, hacia los muros del castillo. 

CUADRO SEGUNDO 

En el santuario del Graal, el cortejo fúnebre de Titurel 
se cruza con el de los caballeros que llevan al moribun
da Amfortas al altar. Amfortas se arrodilla ante el féretro 
abierto del padre y ruega por la redención. Tampoco hoy 
quiere descubrir la rellqula santa para el oficio mortuorio. 
Ouiere morir, para así terminar su martirio. ¡Que los ca
balleros, cuya petición de descubrir el santo Graal no 
cumple, hundan las espadas en su herida incurable! En 
este momento aparece Parsifal y toca la herida con la pun
ta de lanza sagrada, cerrandola; Amfortas esta salvado y 
Parsifal ocuparé de aquí en adelante su Jugar. Asciende 
las gradas del altar. descubre el Graal, que se ilumina y con 
él bendice a los caballeros de la Orden. Con la mirada 
tija en Parsifal, Kundry cae lentamente al suelo, muerta, 
pero redimida, y Amfortas y Gurnemanz se arrodillan ante 
Parsifal, sobre cuya cabeza desciende la paloma del Espí
ritu Santo, emblema del GraaL 
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Parsifal, un festiva l sagrada 

·Fuegos cruzados•. En estos términos pudo referirse Fe· 
derlco Nietzsche a la colisión ideológica que suponía el 
enfcentamiento de Parsífal con •Así hablaba Zarathustra•. 
porque quiso el destino que unos envíos memorables, al 
realizarse simultaneamente, se cruzaran en sus rutas res
pectivas. Wagner transmitía el texto de su futura ópera, 
que titularia •un festival sagrada•. a su antiguo admirador, 
al mismo tiempo que éste fe mandaba un ejempiar de su 
nuevo libro. Y el 11/ósofo. considerando Jas últimas gestas 
del artista, la efervescencia romantica de ·Trlstan•. los 
acentos épicos del ·Anil/o• con la exaltación vital del héroe 
Sigfrldo. el sereno humanismo de •Los maestros canto
res•. conc/u/a: •Wagner, se ha traicionado a sí mismo, ai 
caer desplomada ante Ja Cruz-. 
La verdad es otra. Ei pensador que había abandonada ai 
amigo y al artista por el que tanta admiración sintió en sus 
años de formaclón, olvidaba que Wagner, después de su 
largo per/plo por las sagas escandinavas y las epopeyas 
teutonas, regresaba a su punto de partida. al cic/o de 
ieyendas céltlcas, a los romances de Ja Tabla redonda que 
slempre fe habían sido familiares. Los conocla a fondo 
en los tiempos en que se ocupó de los torneos del casti-
1/o de la Wartburg, de la inquietante figura de Tannhiiuser 
y dei misteriosa Caballero del Cisne, que no desaparece 
sin antes revelar su filiación como cabal/ero del Graal 
e hi/o de Parsífal. 
Como todos los romanticos Wagner sentia la nostafgla de 
la Edad media, de un medloevo idealizado con el prestigio 
de sus santos martires, catedrales y Cruzadas, misterios 
y leyendas, todo opuesto al materialismo en el que ago
nlzaba el mundo en el que vivia y en el que resu/taba 
imposible cualquier vida artística con una auténtica pro
yecclón social. Extraordinario era su conocimiento de cuan
to se referia a los temas que proyectaba para sus dramas. 
Pronto tuvo conoclmiento de la edíción de •Lohengrin• 
de Josep von Gorres, el célebre publicista e historiador 
cató/ico cuyos trabajos mucho contribuyeron a prestigiar 
valores tradicionales entonces desacreditados en el amb/to 
alem8n. Leyó a Chretien de Troyes (·I e meilieur conte qui 
solt. contè en cour royal, ce /e conte du Graal•) y a 
Wolfram de Eschenbach. réplica germana del Pars/fa/ fran
co. El persona/e con la enigmatica etimologia de su, /e 
eran familiares antes de su exilio en Zurich en donde 
empezó a componer el •Anil/o del Nibelungo•. 
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Compruehe las Marcas en el orillo 

Y fue en Zurich, en la mansión de los Wesendonck, cuan
do, un Viernes Santo, al contemplar desde el balcón de su 
mansión el paisaje, aquel dia sonriente, tuvo clara idea 
del que seria el motivo central de la famosa escena del 
tercer acto de la ópera. /nc/uso, mas tarde, en plena com
posición de •Tristan•, tentado estuvo de recurrir al rey del 
Graal como conclusión posible de su drama, oponiendo 
al héroe del deseo, personificada por el amante de /solda, 
el héroe de la renuncia, encarnada en la figura de Parsi/a/, 
predicando la renuncia y el sufrimiento redentor. Proyecto 
abandonada pero que dlce, como otros datos que podrían 
aportarse, cómo era de persistente el proyecto que un dia 
cristallzaría en la obra destinada a ser su última creación. 
Y es que cada uno de sus dramas, atestiguando la /6gica 
y continuidad iJe un proceso espiritual, aparecen como 
etapas sucesivas de un mismo proceso en el que se lir
man una y otra vez unas constantes que reciben al final 
la p/asmación definitiva. Aquella que implica la presencia 
del Santo Graal. Todo dicho en el lenguaje del arte, por 
cuanto. como dice Wagner: •no soy mas que un artista 
y mi único modo de expresarme y de comunicarme es 
el arte•. 
Testamento espiritual que ocupa en la obra del autor la 
mlsma situación que •La flauta magica• en la de Mozart. 
Dos obras clave que se relieren a lo mismo. Tratan de 
una iniciación. Historias que son de una conversión. El 
protagonista, partiendo de un estado de inconciencia, de 
ignorancia, asciende a través de una serie de experlencias 
a la conciencia plena, a la /ucidez, que /e otorga lo que 
en lenguaJe religiosa 1/amamos la sa/vación. Mozart usa 
de un lenguaje cifrado de procedencia masónlca. Wagner, 
sln adherlrse a confesión concreta alguna ape/a al cato
liclsmo medieval, pero procediendo con una /ibertad, dic
tada mas por imperatives estéticos que por razones pro
piamente confesionales. En Mozart tenemos a Tamino y 
al sacerdote Sarastro, encargado de guiar/e. En Wagner 
a Parsifal y Gurnemanz. Montsalvat en el lenguaje mozar
tlano-masónico es el Templo de /sis y Osíris. 
Y por supuesto, la idea basica es la de siempre, la que ya 
se afirmaba en ·El holandés errante•. La redención por 
el amor. Amor que com¡;orta renuncia y sufrimiento. Re
nuncia, por cuanto los do/ores del mundo nacen del deseo 
egoista. Sufrimiento dimanando de la piedad que descubre 
la fraternidad cósmica que nos une todos a todos. ideas 
que Wagner habia encontrada en Schopenhauer y que 
este habia confrontada con el budismo, pero que fac/1-
mente podrfan trasplantarse a un contexto cristiana. Par
sifal, que, en un principio podria identilicarse con el héroe 
compartiendo la misma desenvoltura, la misma entrega al 



momento. la mlsma sabiduria del instinto que Sigfrido, 
ascendera a una etapa superior, cuando, por la piedad co
nozca la experiencia de la conciencia desgarrada, de los 
do/ores del mundo. y partiendo de este descubrimiento 
crucial, mas alls del heroismo alcance los valores supe
riores de la santidad. Conclencia desgarrada, suplicio de 
Tanta/o, Wagner sabia de esta inquietud irredente en la 
que agonizaba su navegante maldita y desde esta som· 
bria realidad asplraba a la serenidad, a la reconciliaclón 
que una y otra vez la vida fe negaba pero que él expresó 
en una obra imperecedera. 
En este sent/do nadle tlene derecho a poner en duda la 
sinceridad de ·Parsi/al•, obra de un luchador que aspira 
a la paz bienamada. Como decia Stanis/as Fumet •no co· 
nozco ejemplo mas perentorio que •Parsifal• de una obra 
que describe una cosa sublime, adivinada apenas por el 
autor, una cosa que él busca en un sueño religiosa con la 
avidez de la fe•. Música religiosa, música serena, que él 
decía no poder escribir s/n el cie/o azu/ de !talla. Nece
sitaba también sumergirse en la antigua música religiosa 
italiana. Es Nietzsche, qulen, en una carta al fie/ Peter 
Gast, nos informa de una elevada personalidad de la 
lglesia muy interesada por los trabajos de Wagner sobre 
Pa/estrina. Todo relacionada con la crisis espiritual de sus 
ú/timos años. Por eso cuando Williers de l'ls/e Adam 
/e interrogó sobre la parle que correspondía a la esté· 
tlca y a la confesión personal en la •sincerídad• de la J 
obra, el música, irritada, contestó: r¿Es que Usted cree 
que una música semejante podria escribirse de no res
ponder a lo que més me importa?•. En la carrera de 
Wagner se respetan Jas edades del hombre. •Parsifal•. 
creación de un artista casi septuagenario, posee acen-
tos distlntos de aquellos que prevalecen en fas obras de 
la edad madura. Injustos los que cuando juzgan, miden 
partiendo de Jas tens/ones, de Ja incandescencia de •Tris· 
ttin• o del ardor apasionado de •La Walkiria•. Otro es 
aquí el orden, otra Ja inspiración, otros los canones, pero 
aunque pueda hablarse de lava en/riada nadie dejara de 
reconocer que el genio con todo su potencial esta pre· 
sente como lo atestiguan tantes bel/ezas incantables. 
que, hoy como el primer dia. nos persuaden y en las 
que reconocemos Jo mejor de lo que constituye la heren-
cia wagneriana. El preludio. la música del bosque, del 
lago, del cisne, del callz, de la sangre, las escenes de la 
consagración y todo el tercer acto. Testamento espiritual 
de un gran artista que siendo la última pa/abra nos signi-
fica al propio tiempo una pa/abra definitiva como pueden 
serio •La flauta magica• o la «Novena sinfonía•. 

JOSE PALAU 
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HOY SE REPRESENTA OPINAN DE ELLA ... 

La actitud del públlco frente a Rlcardo Wagner esta sometida a crisis 
continues. 
A menudo se acusa al gran compositor de óperas de abusar de las 
exegeraclones y de glorificar el herofsmo, pasando por alto el profunda 
vlvlr humano que supone el motivo principal de su obra. Según ml 
julclo, exlste una relaclón directa entre Ja figura de TristAn en el ter· 
cer acto y la de Amfortas. 
Yo personalment& he camblado varlas veces mi concepte sobre •Par· 
slfal • . 
Hoy en dia ·Parslfal• trene, para mi, el mlsmo significada e impor· 
tancla que • Trlstén•. Adoro la enorme gama orquestal que abarca todas 
Jas facetes, desde Ja música de cémara hasta las mas fuertas erup· 
clones orquestales. Me fascina el personaje de Kundry, toda ella mujer 
en su papel de ·Magdalena arrojada a los pies de Jesús•, que ha 
sabldo reconocer el gran sufrlmiento de este mundo. Como es sabfdo, 
ml amigo Herbert von Karajan hlzo cantar esta figura por tres artistes 
dlferentes, pera subrayar lo pollfacétlco del personaje. 
Según ml crlterlo, todas las tentatlvas de dar enfoques exceslvamente 
modornos al •Parslfal • son erróneas. En una ciudad alemana se re· 
presenta osta obra usando como decorada una nave de h!brica en vez 
del temple del •Gra f• y un cohete espacial en la escena de Kllngsor. 
En osta reprosentaclón, Parslfal lleva un traje de astronauta. Esto es 
uno cursllerfo. 
Por el contrario, estoy muy de acuerdo con -el concepte general que 
reallzó por vez primera Wleland Wagner y al que tamblén aspira el 
director de escena Helnrlch Altmann en estas funciones de Barcelona, 
on el sentida de simplificar los decorades y de Intensificar con ello 
el carlz humana de los personajes de la obra. 

BERNHARD CONZ 

• 
la música de Richard Wagner es tan genial y excltante que de acuerdo 
con lo que él mlsmo repetldamente aflrmó sólo puede ser Interpretada 
como habla previs to su autor. 
Ml lnterpretaclón del lmportante papel de Parsifal se basa en las al· 
gulentes conslderaclones: El trasunto escénlco de la dlvlnldad germ'· 
nlca Thor (en la obra llamado Parslfal) no es a mi parecer estúpldo ni 
menos aún Idiota: es senclllamente un ser puro y, como tal, de una 
absoluta lgnorancla, que no conoce ninguna de las tentaclones que 
la vida le ofrece. 
Pero que para poder convertlrae en el símbolo religiosa de redentor 
que se la atrlbuye, debe tomar plena conclencla de cuales son y qué 
alcance tlenen las tentaclones a que el hombre esta sujeto, camlnos 
dolorosos y llenos de espines que precisa remontar. 
Su lgnorancla es tan supina que no le hacen sucumbir las engañosas 
graclas y halagos que Je prodlgan las •muchachas·flores•, pues no es 
que las desdono, slno que no llega a comprender qué le ofrecen. 
ldéntlcamente sucede en su relación con Kundry, en qulen lejos de 
ver Ja hembra. sólo fe recuerda la memoris de su propla madre, aaf 
todas las seducclonos que aquélla despllega emparada en su hdblto de 
proceder de esta forma, no logran enturbiar la pureza de Parslfal. 
Y ol proplo beso que Kundry alcanza a darle a pesar de su rechazo. 
lejoa de produclrle placer o satlsfacclón. sólo le recuorda la Incurable 
herlda do Amlortas. Su poslclón después de este memento crucial es 
exactamento la de Jesucrlsto al contemplar a la pecadora Magdalena. 



Su slgnlflcaclón de pureza, bondad y falta de malicia se expresa en 
el primer acto cuando lngenuamente apunta lnstlnlivamente con su 
arco y flecha a cuanto wela, sln que ello responda a Idea de agre· 
slvldad o vlolencla, de las que es lneapa¡; tal es su bondad, aunque 
se vlese atacado o herldo. 
la slgnlflcaclón definitiva del drama sacro y de su protagonista es 
que el Ideal trlunfe sobre tos lnstlntos, la voluntad y hasta el lnterés 
humano. Asl es Parslfal, que rechlla Iodo cuanto se le ofrece, pues 
nada qulere para sl; lo únlco que pretende es ejercer entre los hom· 
bres la mlslón redentora que de lo alto le fue conferida, para luego 
de haber sufrldo las penss terrenas. retornar a integrarse en el Sento 
Grial. 

SANDOR KONYA 

• 
Gurnemanl es el preceptor entre los ·Caballeros del Graal . y es 
para todos ellos un ejemplo. panetrado de los ldeales de la Orden. 
alendo tamblén, a pesar de su edad, un hombre de acclón y por eso 
en extremo convlncente. 
Sus narraclones son de una méxlma fuerla de sentlmlento y de fe; 
lo que narra enclerro la mlsma realldad de lo que sucede. Y en eso 
conslste lo lnmensa eflclencla de este papel. que es probablemente 
una de las més hermosas y grandioses personlflcaclones de grandeza 
y de dfgnfdad humanes que se puedan encontrar en la literatura de 
Opera. 

PETER LAGGER 

@ ID~LASP2 GRA F I A 
PARSIFAL 

HANS KNAPPERTSBUSCH - Festi val de Bayreulh - Oecca. 
Martha M6df. Wolfgang Wfndgassen, George london, ludwig Weber. 
Hermann Uhde. Arnold Van MIJJ. 

HANS KNAPPERTSBUSCH - Festival de Bayreulh - Philips. 
Irene Dalls, Jess Thomas, George London, Hans Hotter, Gustav 
Neldllnger, Marttl Talvefa . 

NOTAS: 

A) Esta relaclón comprende so lamente grabaclones completes. 
BJ El orden que figura en cada grabacfón es el slguiente: Maestro 

Di rector, orquesta y caros, casa editora y, a continuaclón, los 
prlnclpeles lntérpretes. 

CJ Esta noticia dlscogrMfca no t lene carécter pubflcftar lo. 
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E TAP A S IMPORT ANTES EN LA 

V I D A DE RI CHAR D WAGNER 

1813 Ve la luz en Leipzig (Aiemania) Wilhelm Richard 
Wagner. En su familia existen varios maestros de 
escuela y organistas. 

181 4 Fallece su padre y al poca tiempo su madre co~trae 
nuevas nupcias con el pintor y autor dramatico Lud
wig Geyer, que acostumbra al pequeño Richard a 
vivir en un ambiente artística. 

1821 Muere su padrastro Geyer en Dresde, donde viven 
desde hace años. 

1827 De nuevo la familia se instala en Leigzig; all í Ri
chard asiste a unas representaciones de la ópera 
de Weber •Der Freischutz• y también a algunos 
conciertos, revelandose de manera inopinada su fer
viente vocación musical. 

1831 Después de múltiples choques y disgustos con sus 
maestros de música, se matricula en la Universidad 
de Leipzig. 

1833 Después de un largo perlada de indecisión, en el 
que alterna la composición musical con el cultivo 
de otras disciplinas, al amparo de su hermano Al
bert. director · de escena del Teatro de Würzburg, 
actúa en el mismo como maestro de caro, siendo 
la primera vez en su vida que logra una remune
ración a su trabajo. Escribe letra y música de una 
ópera que titula •Las Hadas•, que no se representó 
hasta después de su muerte. 

1836 Estrena en el Teatro de Magdeburgo su segunda ópe
ra, denominada • La prohibición de amar•. 

1837 Es nombrada director musical del Teatro de Riga. 

1839 Después de perder su puesto en Riga, decide tras
ladarse con su esposa a París, lo que verifica previo 
un pequeño descanso en Londres. 

1840 Desconociendo el idioma francés y no contando con 
amigos en la capital, tiene grandes trabajos para 
subsistir, ocupada en distintos quehaceres que le 
rinden poqufsimo; no obstante, puede terminar las 
partituras de las óperas •Rienzi • y ·El Holandés 
errante•. 
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1842 Abrumado por el fracaso y la falta de medios. de
cide como recurso supremo volver a su país, y para 
atender a los gastes del desplazamiento vende al 
Tea tro de la Opera de Paris su • Holandés errante•, 
que logra tan poco favor en los medios musicares 
franceses, que antes de ser estrenada se sustituye 
la partitura de Wagner por otra mediocre de Dietsch. 
titulandose la obra ·El Suque fantasma•. En octubre 
de este propio año estrena en el Teatre Real de 
Dresde • Rienzi •. logrando un éxito extraordinario. 

1843 En el propio Teatre de Dresde estrena su ·Holandés 
errante•, bien acogido, aunque con muchas reservas 
de los técnicos, pues esta obra marca el inicio de 
la revolución musical debida a Wagner y, como es 
frecuente en todas las novedades, es apasionada· 
mente discutida. 

1845 Desde hace dos años .es director ti tular del Teatro 
Real de Dresde y en el mismo estrena la ópera • Tann· 
hauser• , que es fríamente acogida, pues las indis· 
cutibles bellezas que contiene no son apreciadas ante 
la modernidad de su exposición. 

1849 Estalla una revolución en Dresde. que es reprimida. 
pero Wagner, que desde el primer memento no ha 
recatado su adheaión al movimiento subversiva, huye. 
refugiéndose en Weimar, en donde empieza a tra· 
bajar para personi ficar al héroe ·Siegfried•. Pero 
sus indecisiones y cambios de conducta son conti· 
nuos, trasladandose primero a París. en donde. des· 
pués de una serie de desavenencias conyugales. se 
separa de su esposa y se dirige a Zurich. 

1850 De nuevo regresa a París, en donde Liszt, que le pro· 
tege con interés. le ayuda a preparar el estreno de 
•Lohengrin•. que se produce en este año en Weimar, 
no logrando alcanzar buena acogida y en la segunda 
representación es silbada estrepitosamente. 

1851 Continúa trabajando en las partes de su • Tetralogia•. 

1852 Reside otra vez en Zurich, en donde concce ai ma
trimonio Wesendock, que influye extraordinariamente 
en su obra y futuro; al interés que en su animo 
despierta Matilde Wesendcck se deben las mas ins· 
piradas paginas amatori as de • Tristón •. 

1855 Dirige con éxito ocho conciertos en Londres. 

1857 En Zurich termina • Trista n. y empieza la composi· 
ción de • Parsifal•. 



1858 Temlendo no podP.r resistir la pasión que siente por 
Matilde Wesendock. ante la consideración y gratitud 
que debe a su esposo, decide separarse del matri
monio y, dejando Zurich. pasa a vivir en Venecia, don
de compone los célebres ·lieders• con letra de Ma
t ilde. 

1860 Su espíritu inquieto fe hace instalarse de nuevo en 
Paris. donde en forma de concierto ofrece las nova
dades de fragmentos de sus principales óperas. No 
le acompaña el éxito y su situación económica es 
insostenible. 

1861 Bajo la protección del Emperador Napoleón 111 estre
na en la Opera de París • Tannhiíuser• . produclén
dose un enorme escandalo y pérdidas económícas 
íngentes que obligan a retirar la ópera después de 
la tercera representación. No obstante, se produce 
una reacción a su favor en los medios intelectuales. 
A fines de este año regresa a Alemania. por ha
berse dictado amnistia política. En Viena alcanza un 
gran éxlto con •Lohengrln•. 

1862 Se caracterlza este año por un constante viajar y 
una grave acentuaclón de sus depresiones de ani
mo y, como siempre. su situacíón económica es 
mala. 

1864 Luis 11, nuevo Rey de Baviera, fe ofrece un impor
tante apoyo y proteccíón. así como el Teatro de la 
Corte. para representar sus óperas. Acepta encan· 
tado lo que su benefactor le propone. asociando a 
su empresa al ditector de orquesta Hans Von Bulow. 
su ex disclpulo y múslco preferido. 

1865 Las llberalidades de Luis 11 a favor de Wagner, así 
como el especial caracter y genialidades del músico. 
dan pabulo a una corriente de opinión contra Wagner. 
hasta el punto de ser objeto de una tenaz pugna 
politica. Se estrena • Tannhauser•, que logra ser acep
tado pero que en realidad no entusiasma. A media
dos de es te año se estrena en el Hoftheater • Tri s
tan e lsoldo•. que. causando una impresión extraor
dlnaria en el público. constituye el mas grande triun
fo obtenido por su música, pero el mismo no im
pide que la oposición a su favor real vaya tomando 
cuerpo. hasta el punto que el dia 10 de diciembre 
se vea obligado el compositor a dejar Munich. pa· 
sando a Suiza. 

1866 Muere en Dresde la esposa de Wagner y poco des
pués Cóslma Listz abandona a su marido. el gran 
múslco colaborador de Wagner. Hans von Bulow, para 
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ir a vivh con este última en Trichsahen, cerca de 
Lucerna. La situación que crea este acontecimiento 
es difícil, penosa y poca favorable al música. 

1867 Se estrena en Munich, con enorme éxito, •Los maes
tros cantores de Nuremberg•, que a pesar del grave 
drama familiar recién planteado, es dirigida por Van 
Bulow. 

1869 Luego de la amistad sentida y auxilio prestada por 
Van Bulow a su maestro. cambia de parecer y atra
viesa un període de furor contra Wagner. Se estre
na también en Munich · El oro del Rhin • . prólogo de 
la gran Tetralogia. 

1870 Se estrena felizmente en Munich •La Walkiria • , que 
alcanza un éxi to sensacional. Previo haberse decreta· 
do el divorcio de Cósima y Van Bulow. el 25 de 
agosto Wagner se casa en Lucerna con Cósima. 
Empieza a tomar cuerpo en su mente y a r~aliza r 
trabajos y estudios en pro de un proyecto de cons
truir up teatro moderna y especial para representar 
sus obras. 

1871 Visita por vez primera Bayreuth, eligiendo este Iu· 
gar para la realización en el mismo de su teatro. 

1872 Se instala en Bayreuth y se forma la sociedad para 
acometer la construcción del teatro, del que se 
pone la primera piedra el dia 19 de mayo. Alterna 
en el trabajo de finalízar su • Tetralogia • y velar la 
construcción del teatro. que se ha convertida en una 
verdadera obsesión. 

1876 lnauguración del Teatro de Bayreuth, en 13 de agosto. 
con asistencia del Rey Luis 11 de Baviera y el Em
perador Guillermo I de Alemania. Se representó la 
•Tetralogia• completa. estrenandose ·Sigfrido• y ·El 
ocaso de los dioses•. Continúa trabajando en la com
poslclón de ·Parsifal•. 

1878 El dia 25 de abril da por totalmente acabada su úl
tima obra. el famosa festival sacra. Logra un éxi to 
completo, definitiva. alcanzandose dieciséis rèpresen
taclones consecutives. Su salud sufre quebrantos de 
importancia y tratando de remediarlos se traslada 
con toda su família a Venecia. 

1883 El dia 13 de febrero sufre un derrame cerebral que 
le acarrea la muerte. Se trasladan sus restos desde 
Venecla a Bayreuth. en donde reciben sepultura junta 
al teatro que su g;:mio inspirara. 
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NOTICIAR lO 

e Esta noc he se ofrece la primera representación del Festival 
Sacro de Richard Wagner "Parsifal", bajo la dirección del 
llustre Maestro Bernhard Conz, que se presenta en Barcelona 
y con un nuevo montaje escénlco de Heinrich Altmann. Nom
bres auténtlcamente estaiares figuren en los personajes pro
tagonistes: Parslfal es Sandor Konya, figura permanente en el 
· Metropolltan• de Nueva York e inolvidable Lohengrin en este 
Gran Tea tro ha ce 1 O a t'los. Amy Shuard, primera soprano dra
matlca del •Covant Garden• de Londres y habitual intérprete 
de las grandes obres wagnerianes en todo el mundo, da vida 
a Kundry. Peter Lagger es el intérprete de Gurnemanz, tan re
cordado en este Gran Teatro por su intervención en " Tristén 
e lsolda" hace tres años. Amfortas y Klingsor son Interpreta
dos por los prestigiosos barítonos Rol f Polke y Arwed Sandner. 

e El jueves dia 1 O tendra Iu gar la última representación del 
programa Strauss, lntegrado por la ópera "Eiektra" y el ballet 
"Solrée Vienesa". En "Eiektra'' es necesario destacar el hecho 
de que la Orques ta, ampliada hasta 11 O profesores, cuenta 
con la dlrecclón de un eminente Maestro, Janos Kulka y que 
el reparto esté encabezado por las extraordinarias sopranos 
Eldemira Calomflrescu y Enriqueta Tarrés, la mezzo soprano 
Sona Cervena, el barítono Rolf Polke y el tenor Connell Byrne. 

e En "Soirêe VIenesa", el Ballet de este Gran Teatro de
muestra de nuevo el alto grado de perfecclón y belleza en 
todas sus reallzaclones a que le ha conducido la sabia mano 
de su mentor el Maestro Juan Magrlñé. Asunción Aguadé, 
Alfonso Rovira y Angeles Aguadê, en plenitud de facultades, 
encabezan esta formaclón tan querida y admirada por los 
espectadores habltuales de este Gran Teatro. 

e Para el sébado dia 12 esté prevista la reposición de la 
belllslma ópera de Giuseppe Verdi "Simón Boccanegra", cu
yas innumerables cualldades entusiasmaren al público, en la 
Temporada 1959-60. Prestaré su poderosa personalidad y 
grandes facultades a la encarnación del protagonista, ei divo 
barítono norteamericano Cornell Mac Neil, triunfador la pa
sade Temporada en "Nabucco", al Igual que el bajo itallano 
Bonaldo Glalottl, que ahore Interpretaré el personaje deJacopo 
Fiasco. Maria y Gabriela senin la soprano Lucia Kelston y el 
tenor Robleto Merolla, ambos en su presentación en España. 
Dirigira la Orquesta el Maestro lno Savinl y la escena Giu
seppe De Tomasi. 

Talleres Huguet,s.l. 
SERVICIO LANCIA y MERCEDES BENZ 
CON DE BORRELL, 229-231 e TEL. 230 22 27 

Ben ito Juncosa,s.l. 
CON DE BORRELL, 208 e TEL. 25312 03 

e C A RROCERI AS Y SUS 
ESPECI ALIDADES 

e T RABAJDS DE CALIDAD 
SOBRE A U TOMOVILES 
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' 
PROXIMAS FUNCIONES 

Jueves, 10 diciembre 1970. Noche a las 10 
14.• de propiedad y abono a Noches. Turno B 

TERCERA Y ULTIMA REPRESENTA ClON de 

E L E K T RA de Richard Strauss 

por Eldemira Calomrirescu Connell Byrne 
Enriqueta Tan·és Rolf Polke 
Sona Cervena Miguel Aguerrí 

Macstro: Janos KULKA 
Olor. dc escena: Ernsl A. Schneide: 

Y EL BALLET 

SOIREE VIENESA de Richard Strauss 

por el Ballet dc cstc Gra n Teatro 
Macstro: Adrlan SARDO 
Corcógrafo: Juan MAORIÑA 

Sabado, 12 diciembre 1970. Noche a las 9,30 
15.• de propicdad y abono a Noches. Turno C y Extraordinario 

REPOSICION de 

SIMON BOCCANEGRA 
por Lucia Kelston 

Robleto Merolla 
Cornell Mac Neil 
Bonaldo Giaiotti 
Eorique Serra 

de Giuseppe Verdi 

Macstro: Ino SAVINI 
Dtor. escena: Giuseppe de Tomasi 

Domingo, 13 diciembre 1970. Tarde a las 4,30 
5.• de propiedad y abono a Tardes. 

SEGUNDA REPRESENTA ClON de 

PAR S I F AL dc Richard Wagner 

por los rnismos intérpretes de esta noche. 

D. L. : B. 35.332·1967 • ARTES GRAF I CAS KLEIN. tel. 271 19 31, Barcelona 
AVISO. Ocutro dc lo snln dc cste Gran Tcatro esta prohibido obtener re¡:istros 

o cln ln~ nrn¡¡nctolónlcns, nsr como rca llzar loto¡¡rnlí:os o filmar escenos de 
los cspcctdcu los que se reprcs•ntan, o del público que asiste a los mlsmos 

~rohl bl da lo reproducclón tota l o parcial de los textos de este Programa 

EL REGULADOR 
BAGUÉS 

Romblo de los Flores, 105 · Cormen. I 

Tels. :?31 04 00 (vorios lineosl· 222 2913 
Aporcomu~~: nlo grotu110 en l o Gordu~o , 

JOYEROS 

JOYERÍA BAGUÉS 
PERlAS · BRil\ANTES • ESMERAlOAS 

Poseo de Grocio. 41 
Tels. 21601 73 . 2160174 

Aporcomienlo grolulro en Po$eO de Gracio 

Colle Son Poblo, 6 • Tel. 221 42 37 
Aporcomiento grotuito en •lo GorduiiQ ~ 

los creociones mós modernos en joyerío, ploterío y relojerío 

Ulli mos novedodes en relojes · joyo y deporlivos 

ESPECIAliDAD EN liSTAS DE BODA 

Cuberleríos en ploto de ley, olpoco y acero tnoxidoble 

PIA GET Concesionorios exclusivos de lo morco 
lflQJfS O! GRAN lUJO 

AGENTES DE 

PATEK PHILIPPE BULOVA 't> 
H M!JO~ lflOJ 0!1 MUNOO fi Mt)O~ UIOI !lfCU ÓNICQ 



Harriet 
Hubbard 
Ayer 
inaugura 
la belleza 
jo ven 

/ 

BEEFEATER 
COCKTAILS 

FONDUE BOURGUIGNONNE 

FONDUE AU FROMAGE 

ABIERTO HASTA LAS TRES OE LA MADRUOAOA 

RONDA DEL GENERAL MITRE, 108 - BARCELONA 



Pulln1an: colonia 
para hornbres 

PRT: SHAVE • AFTER SHAVE • CREMA DE AFEITAR • JABON 




